PODNAJEMNI SMLOUVA

Students Prague, s.r.o.

IC: 04576837

sidlo:

zapsana v obchodnim rejstitku  vedeném Méstskym
soudem v Praze , oddil C, vlozka 249834

kontaktni telefon:

kontaktni e-mail:

zastoupena panem............... , jednatelem

dale jen ,,najemce*

a

Jméno:
trvale bytem:
¢islo obcanského prikazu:

Jméno:
trvale bytem:
Cislo obcanského prikazu:

Jméno:
trvale bytem:
Cislo obcanského prikazu:

Jméno:
trvale bytem:
Cislo obcanského prikazu:

Jméno:
trvale bytem:
¢islo obcanského prikazu:

(dale spolecné jen ,,podnajemce* )

uzaviraji v souladu s § 2274 a nasl. obc¢anského zdkoniku
tuto smlouvu:

Predmét smlouvy
N4ajemce je na zékladé najemni smlouvy s WOMAC s.r.0.,

Na Ttebesing 2391/34, Praha 10, Strasnice, 110 00 (dale jen
»pronajimatel), ndjemcem bytu ¢. 19 umisténého v 6.
nadzemnim podlazi budovy ¢. p. 36/622 v katastralnim
tzemi Nové Mésto, obci Praha 1, umisténého na adrese
Stépanska 36 (déle jen ,,Byt“). Najemce prohlasuje, e mé
pronajimateldv souhlas k tomu, aby dal Byt do podnajmu
tieti osobé.

Nijemce touto podnajemni smlouvou pienechava Byt
podnajemci do podnajmu a podnajemce se za toto uzivani

SUBLEASE CONTRACT

Students Prague, s.r.o.

ID: 04576837

registered office:

registered in the Commercial Register maintained
City Court in Prague , section C insert 249834
contact telephone number:

Contact e-mail:

represented by ................ , executive:
(hereinafter referred to as the "Lessee")

by the

and

Name:
permanently residing:
identity card number:

Name:
permanently residing:
identity card number:

Name:
permanently residing:
identity card number:

Name:
permanently residing:
identity card number:

Name:
permanently residing:
identity card number:

(hereinafter referred to as the "Sub-Lessee" )

are entering into the following contract pursuant to Section
2274 et seq. of the Civil Code:

Subject of the Contract
On the basis of the Lease Contract with WOMAC s.r.o0., Na

Ttebesin€ 2391/34, Praha 10, Strasnice, 110 00 (hereinafter
referred to as "the Lessor"), the Lessee is the lessee of an
apartment n.19 located on the 6th floor of building no.
36/622 all in in the cadastral territory of Nové Mésto ,
municipality ated at the following address: Stépanska 36,
Praha 1 (hereinafter referred to as the "Apartment"). The
Lessee declares that he has the consent of the Lessor to
sublease the Apartment to a third party.

By this Sublease Contract the Lessee subleases the
Apartment to the Sub-lessee and the Sub-lessee undertakes




zavazuje hradit najemci podnajemné vysi specifikované v
¢l. IV. této smlouvy nize. Podnajemci bude pienechano do
uzivani jako soucast predmétu najmu téz zafizeni a
vybaveni Bytu, popsané v protokolu o piedani a prevzeti
Bytu.

Celkové podlahova plocha Bytu ¢ini cca 86m2. Byt se
sklada ze 6 pokoji, haly s kuchynskym koutem,2x
koupelny a WC a malého balkonu.

Ukel podnajmu
Podnéjemce byl sezndmen s fotodokumentaci bytu a vSemi
potiebnymi informacemi a prohlasuje, Ze je zpusobily k
nastéhovani a obyvani a v daném stavu ho do podnajmu
jako zpusobily k fadnému uzivani piijima.

Trvani smlouvy
1. Podnijemce je opravnén uzivat piedmét
najmu pouze k bydleni. Podndjem dle této
smlouvy se sjedndva na dobu urcitou, od

2. Prodlouzeni mozné
pisemnym dodatkem k této
automatické prodlouzeni najmu dle § 2285
obcanského zakoniku se vylucuje.

najmu je pouze

smlouv¢;

3. Podngjem Bytu dle této smlouvy zanika:
kalendainiho mésice;

3.a. pisemnou dohodou smluvnich stran;
3.b. zanikem najmu.

4. Ngjemce je dale opravnén tuto smlouvu
vypovédét bez vypovédni doby, pokud:

4.a. podnajemce bude Byt uzivat ¢i trpét jeho
uzivani zplisobem, pii kterém bude
najemci
Skoda ¢i hrozit vznik skody, nebo pokud
podnajemce bude po dobu nejméné 10
dnd v prodleni s plnénim povinnosti
hradit najemci podnajemné, nebo pokud
. podnajemce porusil nékterou z jeho

povinnosti uvedenych v této smlouvé a
nezajisti v pfiméfené
dodate¢né Thuté v trvani nejméné 7 dnu.
Je vyslovné zakazano
spolecenské akce v byté v case nocniho
klidu (od 22:00 do 7:00) It is expressly

nebo pronajimateli vznikat

4.b.

napravu ani

organizovat

to pay for such using the Lessee a sub-rent in the sum
specified in Article IV. thereof below. As a part of the
subject of the lease also the equipment and furnishings of the
Apartment described in the hand-over and take-over record
of the apartment will be let for using by the Sub-lessee.

The total floor area of the Apartment is approximately 86
m?. The apartment is composed of 6 rooms, hall with
kitchenette, 2xbathroom, WC and small balcony.

Purpose of the sublease
The Sub-lessee has been acquainted with the photographic

documentation of the Apartment and with all necessary
information and declares that in the given state it is eligible
for moving in and occupying and that he accepts it into the
sublease as eligible for proper using.

Contract duration
1. The Sub-lessee is entitled to use the subject
of the sublease only for housing purposes. The
Sublease pursuant to this Contract is agreed for
a fixed period, from ........ {70 S

2. The extension of the sublease is only
possible by means of a written amendment
thereto; the automatic extension of the lease
pursuant to Section 2285 of the Civil Code is
excluded.

3. The sublease of the Apartment pursuant to
this Contract terminates:
3.a by a written agreement of the
Contracting Parties;
3.b by the termination of the lease

4. The Lessee is also authorised to terminate this

Contract without the notice period if:

4.a. the Sub-lessee uses or suffers using the
Apartment in the manner under which
damage arises or threatens to arise for the
Lessee or the Lessor, or if
for at least 10 days the Sub-lessee is in
delay with his obligation to pay the sub-
rent, or if
. the Sub-lessee has breached any of its

obligations mentioned in this Contract and
fails to remedy it within a reasonable
additional period of at least 7 days; in the
event of a notice under article... It is
expressly forbidden to organise collective
events in the Apartment at the time of the
silence of night (from 22:00 to 7:00
hours). In the event of the first two
breaches a warning follows. In the event

4.b.




forbidden to organise collective events in
the apartment at the time of the silence of
night (from 22:00 to 7:00). In the event
of the first two breaches a warning
follows. In the event of the third breach
the half of the security is forfeited to the
Lessee as lump sum reimbursement of an
injury associated with the solution of the
breach and any possible complaints, and
in the event of the fourth breach the
Lessee is entitled to terminate this
Contract without a notice
period.Podndjemce je vtomto piipadé
povinen opustit byt béhem 48 hodin.

Podnajemné

Podnéjemce je povinen hradit najemci za podnajem Bytu
CaStKU  cevererrersensnrsnrnnes mésiéné. Tato Castka obsahuje
veskeré poplatky spojené s podndjmem bytu.

Podngjemné je podnajemce povinen hradit najemci
podnajem najednou v hotovosti a to vzdy do 20. dne
kalendainiho mésice predchédzejiciho mésici, jehoz se
uhrada tyka. Podnijemné za prvni mésic podndjmu jsou
hrazeny v hotovosti pfi podpisu této smlouvy.

V ptipadé, ze bude podnédjemce v prodleni s thradou platby
podnajemného dle této smlouvy, méa pravo mu najemce
uctovat urok z prodleni ve vysi 0,1% z dluzné ¢astky denné,
nejméné vSak 200,- K¢ za kazdy den prodleni.

Piedani Bytu a jistota
O predani a ptevzeti Bytu bude sepsan pisemny predavaci
protokol, obsahujici i soupis vybaveni Bytu, mozné
poskozeni vybaveni Bytu ¢i Bytu samotného.

Podnéjemce slozi v den podpisu této smlouvy najemci
v hotovosti ¢i pfevodem penéZitou jistotu k zajisténi prava
najemce na platby podnijemného dle této smlouvy a
dalsich povinnosti podnajemce vyplyvajicich ztéto
smlouvy ve vysi K¢ (dale jen ,.jistota®).
N4ajemce je opravnén pouzit jistotu k tthradé pohledavek na
podnijemném a pohleddvek na uhrady jinych dluht
podnajemce vyplyvajicich ztéto smlouvy, véetné prava

of the third breach the half of the security
is forfeited to the Lessee as lump sum
reimbursement of an injury associated
with the solution of the breach and any
possible complaints, and in the event of
the fourth breach the Lessee is entitled to
terminate this Contract without a notice
period. The Sub-lessee is obliged to leave
the apartment during 48 hours in this case.

Sub-rent payment

For the sublease of the Apartment the Sub-lessee is obliged
to pay the Lessee the amount of CZK
month. This amount includes all fees associated with the
sublease of the apartment.

The Sub-lessee is obliged to pay in cash the sub-rent to the
Lessee at the same time by 20" day of the calendar month
preceding the month to which the payment is related. The
Sub-rent for the first month of the Sublease are paid in cash
on signing this Contract.

In the event that the Sub-lessee is in delay with his payment
of the Sub-rent under this Contract, the Lessee shall have the
right to charge the Sub-lessee a late payment interest in the
sum of 0.1% of the due amount per day, but at least CZK
200 per day of the delay.

Hand-over of the Apartment and security
A written record containing the list of the Apartment

furnishing, possible damage to the Apartment furnishing or
the Apartment itself and the meter reads of the supplied
media will be made concerning the handover and takeover
of the Apartment.

On signing this Contract the Sub-lessee deposits for the
Lessee a monetary security in cash or by bank transfer to
secure the right of the Lessee to payments of the Sub-rent
from this Contract and the other obligations of the Sub-
lessee arising from this Contract in the amount of CZK
................... (hereinafter referred to as the "Security").
The Lessee is authorized to use the Security for payments of
claims to the Sub-rent and payments of other debts of the
Sub-lessee arising from this Contract, including the rights of
the Lessee to damages. The Lessee is entitled to set-off these
claims against the claim of the Sub-lessee to returning the
security. The Sub-lessee is automatically obliged to
complete the security up to its original amount if the Lessee
has legally drawn these funds, namely within one month of
the day on which the Sub-lessee learnt of such drawing.
After the termination of the Sublease the Lessee is obliged




najemce na nahradu Skody. Tyto pohledavky ma najemce
pravo zapocist proti pohledédvce podndjemce na vraceni
jistoty. Podnajemce je automaticky povinen doplnit jistotu
do ptvodni vyse, pokud najemce tyto penézni prostiedky
opravnéné Cerpal, a to do jednoho mésice ode dne, kdy se
podnijemce o takovém cCerpani dovédél. Po skonceni
podnajmu je najemce povinen podnajemci jistotu vratit, po
odecteni ptipadného Cerpani najemce. Jistotu nebo jeji cast
najemce vrati podndjemci do jednoho mésice od piedani
vyklizeného Bytu ndjemci. Smluvni strany se dohodly, ze
jistota nebude tUrocena a bude-li Urofeni zdkonem
predepsano, pak trok bude €init 0,1% p.a.

Po skonceni podnajmu je podndjemce povinen Byt vyklidit
a predat najemci v den skonceni podnajmu ve stavu
odpovidajicim stavu ke dni jeho pfedani podle pfedavaciho
protokolu, s pfihlédnutim k obvyklému opotiebeni. To se
tyka i vraceni vSech prevzatych klica.

Pokud nebude dodrzena minimalni doba podndjmu tak
podnajemce nema narok na vraceni kauce zpét.

Kauce neni mozno pouzit jako platbu za podnajem ¢i Casti
podnajmu.
Prava a povinnosti smluvnich stran

Podnégjemce je povinen na vlastni naklady zajistovat
drobné opravy a béznou Udrzbu Bytu a udrzovat Byt a
spole¢né prostory v domé v Cistém a uzivatelném stavu a
zajistit, aby se takto chovaly i veSkeré osoby, kterym
umozni vstup do bytu.

Podnéjemce je povinen odstranit zdvady a poskozeni Bytu
nebo vybaveni Bytu (vyjma zavad a Skod vzniklych
béznym opotiebenim), které zplsobil sam nebo ti, kdo
snim Byt ¢i vybaveni Bytu uZivaji; pokud podndjemce
zavady neodstrani, ma pronajimatel pravo po piedchozim
upozornéni podnajemce zavady a poSkozeni odstranit, a to
na naklady podnajemce.

Podnéjemce je povinen na zakladé pfedchoziho upozornéni
najemce umoznit najemci C€i jim povéfené osobé 2x
mésicné vstup do Bytu, a to zejména za ucelem méfeni,
kontroly, opravy ¢i udrzby Bytu. Pfedchozi upozornéni je
vzdy nejméné 24 hodin pted navstévou technika.

Podnéjemce je povinen umoznit najemci prohlidky s
potencialnimi novymi podndjemci, av§ak pouze b&hem

to return the security to the Sub-lessee, after deduction of
any possible drawing of the Lessee. The Lessee returns the
Sub-lessee the security or its part within one month of
handing over the vacated Apartment to the Lessee. The
Contracting Parties have agreed that the security will not
bear interest and if any interest bearing is prescribed by the
law, then the interest will be 0.1% p.a.

After the termination of the Sublease the Sub-lessee is
obliged to vacate the Apartment and on the day of the
Sublease termination to hand it over to the Lessee in the state
corresponding to the state of its handing over pursuant to the
Hand-over record, taking into account the normal wear and
tear. This also applies to returning all taken over keys. If
subtenant will not keep minimum sublease period - has not
aright to get security back.

Deposit is not possible to use to pay rent or part of the rent.

Rights and obligations of the Contracting Parties
At his own cost the Sub-lessee shall secure minor repairs

and regular maintenance of the Apartment, and maintain
the Apartment and common areas of the house in a clean
and usable state, and secure that also all persons whom he
allowed to enter into the Apartment act in the same
manner.

The Sub-lessee is obliged to remove defects and damage of
the Apartment or its furnishings (excluding the defects and
damage arisen due to the normal wear and tear) that were
caused by him or those persons who use the Apartment or
its furnishings with him; if the Sub-lessee fails to remove
such defects, the Lessor has the right, after a previous
notification of the Sub-lessee, to remove the defects and
damage, at the cost of the Sub-lessee.

On the basis of a previous notification given by the Lessee,
the Sub-lessee is obliged to enable the Lessee or persons
authorised by it to enter the Apartment two times a month,
in particular for the purpose of measuring, checking, repairs
or maintenance of the Apartment. The prior notification is
always given at least 24 hours prior to the visit of a
technician.

The Sub-lessee is obliged to enable the Lessee to make
inspections with potential new sub-lessees, however, only
during the last one and half month of the sublease duration.
The Lessee is obliged to notify the Sub-lessee of the date of
an inspection at least one day in advance.

The Sub-lessee is obliged to notify the Lessee of his absence
in the Apartment for more than 2 weeks and for that time to
secure a contact person that will be available to the Lessee




posledniho mésice a pil trvani podnajmu. Néjemce je
povinen podnajemci oznamit termin prohlidky nejméné
jeden den predem.

Podnéjemce je povinen oznamit najemci svou nepfitomnost
v Byté po dobu delsi nez 2 tydny a zajistit na tuto dobu
kontaktni osobu, ktera bude k dispozici najemci v piipadé
nezbytné potieby (zejména pro odecet méfidel, provedeni
nutnych oprav apod.) pro vstup do Bytu. Neozndmi-li
kontaktni osobu, bude touto kontaktni osobou Najemce.

Podnéjemce neni opravnén provadét stavebni Upravy ani
jiné podstatné zmény Bytu bez pfedchoziho pisemného
souhlasu pronajimatele a najemce, a to ani na sviij naklad.

Podnéjemce neni opravnén pfijmout dalsi osobu do Bytu
bez predchoziho souhlasu pronajimatele. Neplati pro
navstévy do 48 hodin.

Podnéjemnik je zodpovédny za vSechny skody, v pfedmétu
najmu, které zptisobil sam a které vznikly uvniti bytu nebo
domu. Podndjemce bez predchoziho souhlasu najemnika
nema dovoleno, aby v byté provadél jakékoliv stavby nebo
jiné technické zmény nebo zésahy, ani vrtat do stén nebo
stropt, hiebiky ve zdi, malovat, cvocky, plakaty atd.
Koufteni v byt€ je striktn¢ zakdzédno

Podnéjemce neni opravnén nechavat jakékoliv predméty na
chodbach domu.

Tuhy komunalni odpad je Podnijemce povinen vyhazovat
na misto k tomu uréené (popelnice); do popelnice na
smésny odpad nesmi byt vyhazovan papir, sklo a plasty
(tento tfidény odpad ma byt odkladan jen do sbérnych
nadob).

Podnajemce neni opravnén pouZzivat zejména zvukova
zafizeni v té mife, kterd by svoji hlu¢nosti naruSovala klid
ostatnich uZzivateld v domé ¢i jinak klid ostatnich uzivatel
rusit, zejména v dobé nocniho klidu (od 22:00 do 7:00
hodin). V Byté je vyslovné zakdzano potfadat hromadné
akce v dobé noc¢niho klidu (od 22:00 do 7:00 hodin). V
ptipadé prvnich dvou poruseni nasleduje upozornéni. V
pfipad¢ tetiho poruseni propada polovina jistoty najemci
jako pausélni nadhrada (jmy souvisejici s feSenim poruSeni
a pripadnych stiznosti a v pfipadé ctvrtého poruseni je
najemce opravnén tuto smlouvu vypoveédét bez vypovédni
Ihiity.

in the event of a necessary need (especially for reading of
meters, making necessary repairs, etc.) for entry to the
Apartment. If he fails to notify a contact person, the Lessee
will be such a person.

The Sub-lessee is not entitled to carry out construction or
other substantial adjustments of the Apartment without a
prior written consent of the Lessor and the Lessee, even at
its own cost.

The Sub-lessee is not entitled to accept another person to the
Apartment without a prior consent of the Lessor. This
provision is not applied for visits up to 48 hours.

Sub-lessee are responsible for all damages done to the flat
or house, where the flat is located, caused by themselves or
by persons who will be let inside the flat or house. Sub-
lessee without the prior agreement of the Lessee are not
allowed to make in the flat any constructions or other
technical changes or interventions, not even to drill holes in
walls or ceilings, nails in the walls, tacks, painting etc. .
Smoking is expressly prohibited in the Apartment.

The Sub-lessee is not entitled to leave any objects in the
corridors of the house.

The Sub-lessee is obliged to throw away the municipal solid
waste to the place designated for that purpose (a dustbin);
paper, glass and plastics (this sorted waste is to be put into
collection containers) must not be put into a dustbin for a
mixed waste.

The Sub-lessee is not entitled to use in particular audio
devices to the extent in which by its noise such devices may
disturb the peace of other users in the house or otherwise
disturb the peace of other users, especially at the time of the
silence of night (from 22:00 to 7:00 hours). It is expressly
forbidden to organise collective events in the apartment at
the time of the silence of night (from 22:00 to 7:00). In the
event of the first two breaches a warning follows. In the
event of the third breach the half of the security is forfeited
to the Lessee as lump sum reimbursement of an injury
associated with the solution of the breach and any possible
complaints, and in the event of the fourth breach the Lessee
is entitled to terminate this Contract without a notice period.

The Lessee is not liable for any damage to any things
brought to the Apartment.

Final provisions
The rights and obligations of the Contracting Parties not

expressly regulated by this Contract shall be governed by the
generally binding legal regulations of the Czech Republic.




Nijemce neodpovida za jakékoli Skody na vécech
vnesenych do Bytu.

Zavérefna ustanoveni
Prava a povinnosti smluvnich stran touto smlouvou

vyslovné neupravena se fidi obecné zavaznymi pravnimi
predpisy Ceské republiky.

Je-li na strané Podnajemce vice ucastnikt, odpovidaji vici
N4ajemci za plnéni této smlouvy spoleéné a nerozdilné, s
tim, ze pisemnosti Najemce dorucené jednomu z nich se
povazuji za dorucené vSem uUcastnikim na strané
Podnéjemce.

Tato smlouva mize byt ménéna ¢i dopliiovana pouze
pisemné.

Tato smlouva je vyhotovena v Ceském jazyku
s odpovidajicim  anglickym  ptfekladem ve dvou
stejnopisech, znichz po jednom obdrzi najemce a
podnajemce. V piipadé soudniho jednani je rozhodujici
Cesky text.

Tato smlouva je platna i ui¢innd dnem jejiho podpisu obéma
smluvnimi stranami a uhrazenim vsech plateb.

If more parties are on the part of the Sub-lessee, they shall
be jointly and severally liable to the Lessee for performing
this Contract, when documents of the Lessee delivered to
one of them shall be deemed to have been delivered to all
parties on the part of the Sub-lessee.

This Contract may only be amended or supplemented in
writing.

This Contract is made in two counterparts of whom each of
the Contracting Parties receives one counterpart.

This contract has been made in the Czech language with
adequate English translation in two counterparts from
which one goes to the Lessee and one to the Sub-lesse.. In
case of any lawsuit the Czech text will prevail.

This contract becomes valid and effective at the moment of
signature of both contractual parties
and clearing all payments.

V Praze dne /In Prague on

Néjemce/Lessee

V Praze dne /In Prague on

Podnéjemce/Sub-lessee






